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Hebrew!
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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the
sentence.

Then Amnon said to Tamar, “Bring the food into the chamber, that | may eat from your hand.” And Tamar took the cakes she had made and brought them into

EsV the chamber to Amnon her brother.

NIV Then Amnon said to Tamar, “Bring the food here into my bedroom so | may eat from your hand.” And Tamar took the bread she had prepared and brought it
to her brother Amnon in his bedroom.

NLT Then he said to Tamar, “Now bring the food into my bedroom and feed it to me here.” So Tamar took his favorite dish to him.
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LXX

Kkaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &inev Auvwv mpocplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or
dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical,
s... Onuap eioéveyke toplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Bplpa €ig Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Tapielov kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” gdyopat ék Tfigplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigod

greek

The definite article xelpdg oou kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éAaBev Onuap Tagplugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article koAvpidag ag énoinoevplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elofjveykev t@plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article Auvwv adeAe® adTigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadTtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €ig Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article kottGva
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K And Amnon said unto Tamar, Bring the meat into the chamber, that | may eat of thine hand. And Tamar took the cakes which she had made, and brought
\% )
them into the chamber to Amnon her brother.
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